
 
 
 
Département de l’économie 
et de la cohésion sociale 
Service cantonal de l’action sociale 
Office cantonal de l'assurance-maladie 
et des bourses d'études 
 

Rue de Tivoli 28, Case postale 1, CH-2002 Neuchâtel 2 
Tél. 032 889 66 30, https://www.ne.ch/ocab-contact      Page 1 sur 10 

Règles et normes pour la fixation des subsides d'assurance-
maladie 2027 

Date de publication : 12 novembre 2026 

Référence interne : OCAB25-006 
Version 02 
 

1. Limites de revenus déterminants valables en 2027 .............................................................. 2 
1.1. Pour un adulte seul avec et sans enfants ......................................................................... 2 
1.2. Pour un couple d’adultes avec et sans enfants ................................................................ 3 
1.3. Pour un jeune adulte seul avec et sans enfants ............................................................... 4 
1.4. Pour un couple de jeunes adultes avec et sans enfants ................................................. 5 
1.5. Pour un couple composé d’un adulte et d’un jeune adulte avec et sans enfants ........ 6 

2. Subsides mensuels LAMal 2027 ............................................................................................. 7 
2.1. Exemple de calcul du subside ............................................................................................ 7 

3. Calcul du revenu déterminant, opposition et révision ......................................................... 8 
3.1. Composition du revenu déterminant ................................................................................. 8 
3.2. Opposition ............................................................................................................................ 8 
3.3. Révision ................................................................................................................................ 8 

4. Réduction des primes de l’assurance obligatoire des soins en 2027 en relation avec la 
déclaration fiscale 2026 ........................................................................................................................ 9 

4.1. Information par l’office ........................................................................................................ 9 
4.2. Obtention du subside .......................................................................................................... 9 
4.2.1. Assuré-e-s de condition dépendante (au sens fiscal), dès le début d’année civile 
des 26 ans ......................................................................................................................................... 9 
4.2.2. Assuré-e-s de condition indépendante (au sens fiscal), dès le début d’année civile 
des 26 ans ......................................................................................................................................... 9 

4.3. Cas particuliers .................................................................................................................... 9 
4.3.1. Revenu effectif inférieur à la limite fixée par le Conseil d'État ................................... 9 
4.3.2. Assuré-e-s majeur-e-s actifs âgé-e-s entre 19 et 25 ans (fin de l’année civile des 25 
ans), sans charge de famille ........................................................................................................... 9 
4.3.3. Jeunes adultes en formation âgé-e-s entre 19 et 25 ans (fin de l’année civile des 25 
ans) et adultes dès le début d’année civile des 26 ans en formation ......................................... 9 

4.4. Obligation d’informer pour les assuré-e-s et bénéficiaires ........................................... 10 
4.5. Comparaison ultérieure, restitution des subsides ......................................................... 10 
 
 
Contact :  032 889 66 30 - www.ne.ch/ocab-contact 



 

Rue de Tivoli 28, Case postale 1, CH-2002 Neuchâtel 2 
Tél. 032 889 66 30, https://www.ne.ch/ocab-contact      Page 2 sur 10 

1. Limites de revenus déterminants valables en 2027 
 

1.1. Pour un adulte seul avec et sans enfants 

 Pour un adulte seul avec et sans enfants 

 Les montants sont exprimés en francs suisses (CHF) 

Classification 
Nombre d'enfants 

0 1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 

S1 
Jusqu'à Jusqu'à Jusqu'à Jusqu'à Jusqu'à Jusqu'à Jusqu'à Jusqu'à Jusqu'à Jusqu'à Jusqu'à 

22'800 33'000 40'800 46'800 51'600 54'600 57'600 60'600 63'600 66'600 69'600 

S2 
22'801 33'001 40'801 46'801 51'601 54'601 57'601 60'601 63'601 66'601 69'601 

à à à à à à à à à à à 
23'940 34'140 41'940 47'940 52'740 55'740 58'740 61'740 64'740 67'740 70'740 

S3 
23'941 34'141 41'941 47'941 52'741 55'741 58'741 61'741 64'741 67'741 70'741 

à à à à à à à à à à à 
25'080 35'280 43'080 49'080 53'880 56'880 59'880 62'880 65'880 68'880 71'880 

S4 
25'081 35'281 43'081 49'081 53'881 56'881 59'881 62'881 65'881 68'881 71'881 

à à à à à à à à à à à 
26'220 36'420 44'220 50'220 55'020 58'020 61'020 64'020 67'020 70'020 73'020 

S5 
26'221 36'421 44'221 50'221 55'021 58'021 61'021 64'021 67'021 70'021 73'021 

à à à à à à à à à à à 
27'360 37'560 45'360 51'360 56'160 59'160 62'160 65'160 68'160 71'160 74'160 

S6 
27'361 37'561 45'361 51'361 56'161 59'161 62'161 65'161 68'161 71'161 74'161 

à à à à à à à à à à à 
28'500 38'700 46'500 52'500 57'300 60'300 63'300 66'300 69'300 72'300 75'300 

S7 
28'501 38'701 46'501 52'501 57'301 60'301 63'301 66'301 69'301 72'301 75'301 

à à à à à à à à à à à 
29'640 39'840 47'640 53'640 58'440 61'440 64'440 67'440 70'440 73'440 76'440 

S8 
29'641 39'841 47'641 53'641 58'441 61'441 64'441 67'441 70'441 73'441 76'441 

à à à à à à à à à à à 
30'780 40'980 48'780 54'780 59'580 62'580 65'580 68'580 71'580 74'580 77'580 

S9 
30'781 40'981 48'781 54'781 59'581 62'581 65'581 68'581 71'581 74'581 77'581 

à à à à à à à à à à à 
31'920 42'120 49'920 55'920 60'720 63'720 66'720 69'720 72'720 75'720 78'720 

S10 
31'921 42'121 49'921 55'921 60'721 63'721 66'721 69'721 72'721 75'721 78'721 

à à à à à à à à à à à 
50'600 44'400 52'200 58'200 63'000 66'000 69'000 72'000 75'000 78'000 81'000 

S11 
  44'401 52'201 58'201 63'001 66'001 69'001 72'001 75'001 78'001 81'001 
  à à à à à à à à à à 
  45'540 53'340 59'340 64'140 67'140 70'140 73'140 76'140 79'140 82'140 

S12 
  45'541 53'341 59'341 64'141 67'141 70'141 73'141 76'141 79'141 82'141 
  à à à à à à à à à à 
  56'148 60'156 64'164 68'172 72'180 76'188 80'196 84'204 88'212 92'220 

S13 
  56'149 60'157 64'165 68'173 72'181 76'189 80'197 84'205 88'213 92'221 
  à à à à à à à à à à 
  57'156 62'172 67'188 72'204 77'220 82'236 87'252 92'268 97'284 102'300 

S14 
  57'157 62'173 67'189 72'205 77'221 82'237 87'253 92'269 97'285 102'301 
  à à à à à à à à à à 
  58'164 64'188 70'212 76'236 82'260 88'284 94'308 100'332 106'356 112'380 

S15 
  58'165 64'189 70'213 76'237 82'261 88'285 94'309 100'333 106'357 112'381 
  à à à à à à à à à à 
  65'089 72'824 80'560 88'295 96'030 103'765 111'500 119'236 126'971 134'706 
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1.2. Pour un couple d’adultes avec et sans enfants 

 Pour un couple d'adultes avec et sans enfants 
 Les montants sont exprimés en francs suisses (CHF) 

Classification 
Nombre d'enfants 

0 1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 

S1 
Jusqu'à Jusqu'à Jusqu'à Jusqu'à Jusqu'à Jusqu'à Jusqu'à Jusqu'à Jusqu'à Jusqu'à Jusqu'à 

30'000 37'500 44'400 50'400 54'000 57'000 60'000 63'000 66'000 69'000 72'000 

S2 
30'001 37'501 44'401 50'401 54'001 57'001 60'001 63'001 66'001 69'001 72'001 

à à à à à à à à à à à 
32'280 39'780 46'680 52'680 56'280 59'280 62'280 65'280 68'280 71'280 74'280 

S3 
32'281 39'781 46'681 52'681 56'281 59'281 62'281 65'281 68'281 71'281 74'281 

à à à à à à à à à à à 
34'560 42'060 48'960 54'960 58'560 61'560 64'560 67'560 70'560 73'560 76'560 

S4 
34'561 42'061 48'961 54'961 58'561 61'561 64'561 67'561 70'561 73'561 76'561 

à à à à à à à à à à à 
36'840 44'340 51'240 57'240 60'840 63'840 66'840 69'840 72'840 75'840 78'840 

S5 
36'841 44'341 51'241 57'241 60'841 63'841 66'841 69'841 72'841 75'841 78'841 

à à à à à à à à à à à 
39'120 46'620 53'520 59'520 63'120 66'120 69'120 72'120 75'120 78'120 81'120 

S6 
39'121 46'621 53'521 59'521 63'121 66'121 69'121 72'121 75'121 78'121 81'121 

à à à à à à à à à à à 
41'400 48'900 55'800 61'800 65'400 68'400 71'400 74'400 77'400 80'400 83'400 

S7 
41'401 48'901 55'801 61'801 65'401 68'401 71'401 74'401 77'401 80'401 83'401 

à à à à à à à à à à à 
43'680 51'180 58'080 64'080 67'680 70'680 73'680 76'680 79'680 82'680 85'680 

S8 
43'681 51'181 58'081 64'081 67'681 70'681 73'681 76'681 79'681 82'681 85'681 

à à à à à à à à à à à 
45'960 53'460 60'360 66'360 69'960 72'960 75'960 78'960 81'960 84'960 87'960 

S9 
45'961 53'461 60'361 66'361 69'961 72'961 75'961 78'961 81'961 84'961 87'961 

à à à à à à à à à à à 
48'240 55'740 62'640 68'640 72'240 75'240 78'240 81'240 84'240 87'240 90'240 

S10 
48'241 55'741 62'641 68'641 72'241 75'241 78'241 81'241 84'241 87'241 90'241 

à à à à à à à à à à à 
67'551 60'300 67'200 73'200 76'800 79'800 82'800 85'800 88'800 91'800 94'800 

S11 
  60'301 67'201 73'201 76'801 79'801 82'801 85'801 88'801 91'801 94'801 
  à à à à à à à à à à 
  62'580 69'480 75'480 79'080 82'080 85'080 88'080 91'080 94'080 97'080 

S12 
  62'581 69'481 75'481 79'081 82'081 85'081 88'081 91'081 94'081 97'081 
  à à à à à à à à à à 
  80'340 83'160 86'160 89'160 92'160 95'160 98'160 101'160 104'160 107'160 

S13 
  80'341 83'161 86'161 89'161 92'161 95'161 98'161 101'161 104'161 107'161 
  à à à à à à à à à à 
  81'348 85'176 89'184 93'192 97'200 101'208 105'216 109'224 113'232 117'240 

S14 
  81'349 85'177 89'185 93'193 97'201 101'209 105'217 109'225 113'233 117'241 
  à à à à à à à à à à 
  82'356 87'192 92'208 97'224 102'240 107'256 112'272 117'288 122'304 127'320 

S15 
  82'357 87'193 92'209 97'225 102'241 107'257 112'273 117'289 122'305 127'321 
  à à à à à à à à à à 
  100'939 104'317 104'755 111'382 118'008 124'634 131'261 137'887 144'514 151'140 
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1.3. Pour un jeune adulte seul avec et sans enfants 

 Pour un jeune adulte seul avec et sans enfants 

 Les montants sont exprimés en francs suisses (CHF) 

Classification 
Nombre d'enfants 

0 1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 

S1 
Jusqu'à Jusqu'à Jusqu'à Jusqu'à Jusqu'à Jusqu'à Jusqu'à Jusqu'à Jusqu'à Jusqu'à Jusqu'à 

22'800 33'000 40'800 46'800 51'600 54'600 57'600 60'600 63'600 66'600 69'600 

S2 
22'801 33'001 40'801 46'801 51'601 54'601 57'601 60'601 63'601 66'601 69'601 

à à à à à à à à à à à 
23'642 33'842 41'642 47'642 52'442 55'442 58'442 61'442 64'442 67'442 70'442 

S3 
23'643 33'843 41'643 47'643 52'443 55'443 58'443 61'443 64'443 67'443 70'443 

à à à à à à à à à à à 
24'485 34'685 42'485 48'485 53'285 56'285 59'285 62'285 65'285 68'285 71'285 

S4 
24'486 34'686 42'486 48'486 53'286 56'286 59'286 62'286 65'286 68'286 71'286 

à à à à à à à à à à à 
25'327 35'527 43'327 49'327 54'127 57'127 60'127 63'127 66'127 69'127 72'127 

S5 
25'328 35'528 43'328 49'328 54'128 57'128 60'128 63'128 66'128 69'128 72'128 

à à à à à à à à à à à 
26'170 36'370 44'170 50'170 54'970 57'970 60'970 63'970 66'970 69'970 72'970 

S6 
26'171 36'371 44'171 50'171 54'971 57'971 60'971 63'971 66'971 69'971 72'971 

à à à à à à à à à à à 
27'012 37'212 45'012 51'012 55'812 58'812 61'812 64'812 67'812 70'812 73'812 

S7 
27'013 37'213 45'013 51'013 55'813 58'813 61'813 64'813 67'813 70'813 73'813 

à à à à à à à à à à à 
27'854 38'054 45'854 51'854 56'654 59'654 62'654 65'654 68'654 71'654 74'654 

S8 
27'855 38'055 45'855 51'855 56'655 59'655 62'655 65'655 68'655 71'655 74'655 

à à à à à à à à à à à 
28'697 38'897 46'697 52'697 57'497 60'497 63'497 66'497 69'497 72'497 75'497 

S9 
28'698 38'898 46'698 52'698 57'498 60'498 63'498 66'498 69'498 72'498 75'498 

à à à à à à à à à à à 
29'539 39'739 47'539 53'539 58'339 61'339 64'339 67'339 70'339 73'339 76'339 

S10 
29'540 39'740 47'540 53'540 58'340 61'340 64'340 67'340 70'340 73'340 76'340 

à à à à à à à à à à à 
34'348 41'425 49'225 55'225 60'025 63'025 66'025 69'025 72'025 75'025 78'025 

S11 
  41'426 49'226 55'226 60'026 63'026 66'026 69'026 72'026 75'026 78'026 
  à à à à à à à à à à 
  42'267 50'067 56'067 60'867 63'867 66'867 69'867 72'867 75'867 78'867 

S12 
  42'268 50'068 56'068 60'868 63'868 66'868 69'868 72'868 75'868 78'868 
  à à à à à à à à à à 
  52'875 56'883 60'891 64'899 68'907 72'915 76'923 80'931 84'939 88'947 

S13 
  52'876 56'884 60'892 64'900 68'908 72'916 76'924 80'932 84'940 88'948 
  à à à à à à à à à à 
  53'883 58'899 63'915 68'931 73'947 78'963 83'979 88'995 94'011 99'027 

S14 
  53'884 58'900 63'916 68'932 73'948 78'964 83'980 88'996 94'012 99'028 
  à à à à à à à à à à 
  54'891 60'915 66'939 72'963 78'987 85'011 91'035 97'059 103'083 109'107 

S15 
  54'892 60'916 66'940 72'964 78'988 85'012 91'036 97'060 103'084 109'108 
  à à à à à à à à à à 
  61'489 69'224 76'959 84'695 92'430 100'165 107'900 115'635 123'371 131'106 
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1.4. Pour un couple de jeunes adultes avec et sans enfants 

 Pour un couple de jeunes adultes avec et sans enfants 
 Les montants sont exprimés en francs suisses (CHF) 

Classification 
Nombre d'enfants 

0 1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 

S1 
Jusqu'à Jusqu'à Jusqu'à Jusqu'à Jusqu'à Jusqu'à Jusqu'à Jusqu'à Jusqu'à Jusqu'à Jusqu'à 

30'000 37'500 44'400 50'400 54'000 57'000 60'000 63'000 66'000 69'000 72'000 

S2 
30'001 37'501 44'401 50'401 54'001 57'001 60'001 63'001 66'001 69'001 72'001 

à à à à à à à à à à à 
31'685 39'185 46'085 52'085 55'685 58'685 61'685 64'685 67'685 70'685 73'685 

S3 
31'686 39'186 46'086 52'086 55'686 58'686 61'686 64'686 67'686 70'686 73'686 

à à à à à à à à à à à 
33'370 40'870 47'770 53'770 57'370 60'370 63'370 66'370 69'370 72'370 75'370 

S4 
33'371 40'871 47'771 53'771 57'371 60'371 63'371 66'371 69'371 72'371 75'371 

à à à à à à à à à à à 
35'054 42'554 49'454 55'454 59'054 62'054 65'054 68'054 71'054 74'054 77'054 

S5 
35'055 42'555 49'455 55'455 59'055 62'055 65'055 68'055 71'055 74'055 77'055 

à à à à à à à à à à à 
36'739 44'239 51'139 57'139 60'739 63'739 66'739 69'739 72'739 75'739 78'739 

S6 
36'740 44'240 51'140 57'140 60'740 63'740 66'740 69'740 72'740 75'740 78'740 

à à à à à à à à à à à 
38'424 45'924 52'824 58'824 62'424 65'424 68'424 71'424 74'424 77'424 80'424 

S7 
38'425 45'925 52'825 58'825 62'425 65'425 68'425 71'425 74'425 77'425 80'425 

à à à à à à à à à à à 
40'109 47'609 54'509 60'509 64'109 67'109 70'109 73'109 76'109 79'109 82'109 

S8 
40'110 47'610 54'510 60'510 64'110 67'110 70'110 73'110 76'110 79'110 82'110 

à à à à à à à à à à à 
41'794 49'294 56'194 62'194 65'794 68'794 71'794 74'794 77'794 80'794 83'794 

S9 
41'795 49'295 56'195 62'195 65'795 68'795 71'795 74'795 77'795 80'795 83'795 

à à à à à à à à à à à 
43'478 50'978 57'878 63'878 67'478 70'478 73'478 76'478 79'478 82'478 85'478 

S10 
43'479 50'979 57'879 63'879 67'479 70'479 73'479 76'479 79'479 82'479 85'479 

à à à à à à à à à à à 
52'955 54'348 61'248 67'248 70'848 73'848 76'848 79'848 82'848 85'848 88'848 

S11 
  54'349 61'249 67'249 70'849 73'849 76'849 79'849 82'849 85'849 88'849 
  à à à à à à à à à à 
  56'033 62'933 68'933 72'533 75'533 78'533 81'533 84'533 87'533 90'533 

S12 
  56'034 62'934 68'934 72'534 75'534 78'534 81'534 84'534 87'534 90'534 
  à à à à à à à à à à 
  73'793 76'613 79'613 82'613 85'613 88'613 91'613 94'613 97'613 100'613 

S13 
  73'794 76'614 79'614 82'614 85'614 88'614 91'614 94'614 97'614 100'614 
  à à à à à à à à à à 
  74'801 78'629 82'637 86'645 90'653 94'661 98'669 102'677 106'685 110'693 

S14 
  74'802 78'630 82'638 86'646 90'654 94'662 98'670 102'678 106'686 110'694 
  à à à à à à à à à à 
  75'809 80'645 85'661 90'677 95'693 100'709 105'725 110'741 115'757 120'773 

S15 
  75'810 80'646 85'662 90'678 95'694 100'710 105'726 110'742 115'758 120'774 
  à à à à à à à à à à 
  84'499 90'927 97'554 104'180 110'806 117'433 124'059 130'686 137'312 143'938 
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1.5. Pour un couple composé d’un adulte et d’un jeune adulte avec et sans enfants 

 Pour un couple composé d'un adulte et d'un jeune adulte avec et sans enfants 
 Les montants sont exprimés en francs suisses (CHF) 

Classification 
Nombre d'enfants 

0 1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 

S1 
Jusqu'à Jusqu'à Jusqu'à Jusqu'à Jusqu'à Jusqu'à Jusqu'à Jusqu'à Jusqu'à Jusqu'à Jusqu'à 

30'000 37'500 44'400 50'400 54'000 57'000 60'000 63'000 66'000 69'000 72'000 

S2 
30'001 37'501 44'401 50'401 54'001 57'001 60'001 63'001 66'001 69'001 72'001 

à à à à à à à à à à à 
31'982 39'482 46'382 52'382 55'982 58'982 61'982 64'982 67'982 70'982 73'982 

S3 
31'983 39'483 46'383 52'383 55'983 58'983 61'983 64'983 67'983 70'983 73'983 

à à à à à à à à à à à 
33'965 41'465 48'365 54'365 57'965 60'965 63'965 66'965 69'965 72'965 75'965 

S4 
33'966 41'466 48'366 54'366 57'966 60'966 63'966 66'966 69'966 72'966 75'966 

à à à à à à à à à à à 
35'947 43'447 50'347 56'347 59'947 62'947 65'947 68'947 71'947 74'947 77'947 

S5 
35'948 43'448 50'348 56'348 59'948 62'948 65'948 68'948 71'948 74'948 77'948 

à à à à à à à à à à à 
37'930 45'430 52'330 58'330 61'930 64'930 67'930 70'930 73'930 76'930 79'930 

S6 
37'931 45'431 52'331 58'331 61'931 64'931 67'931 70'931 73'931 76'931 79'931 

à à à à à à à à à à à 
39'912 47'412 54'312 60'312 63'912 66'912 69'912 72'912 75'912 78'912 81'912 

S7 
39'913 47'413 54'313 60'313 63'913 66'913 69'913 72'913 75'913 78'913 81'913 

à à à à à à à à à à à 
41'894 49'394 56'294 62'294 65'894 68'894 71'894 74'894 77'894 80'894 83'894 

S8 
41'895 49'395 56'295 62'295 65'895 68'895 71'895 74'895 77'895 80'895 83'895 

à à à à à à à à à à à 
43'877 51'377 58'277 64'277 67'877 70'877 73'877 76'877 79'877 82'877 85'877 

S9 
43'878 51'378 58'278 64'278 67'878 70'878 73'878 76'878 79'878 82'878 85'878 

à à à à à à à à à à à 
45'859 53'359 60'259 66'259 69'859 72'859 75'859 78'859 81'859 84'859 87'859 

S10 
45'860 53'360 60'260 66'260 69'860 72'860 75'860 78'860 81'860 84'860 87'860 

à à à à à à à à à à à 
63'602 57'325 64'225 70'225 73'825 76'825 79'825 82'825 85'825 88'825 91'825 

S11 
  57'326 64'226 70'226 73'826 76'826 79'826 82'826 85'826 88'826 91'826 
  à à à à à à à à à à 
  59'307 66'207 72'207 75'807 78'807 81'807 84'807 87'807 90'807 93'807 

S12 
  59'308 66'208 72'208 75'808 78'808 81'808 84'808 87'808 90'808 93'808 
  à à à à à à à à à à 
  76'059 79'887 82'887 85'887 88'887 91'887 94'887 97'887 100'887 103'887 

S13 
  76'060 79'888 82'888 85'888 88'888 91'888 94'888 97'888 100'888 103'888 
  à à à à à à à à à à 
  77'067 81'903 85'911 89'919 93'927 97'935 101'943 105'951 109'959 113'967 

S14 
  77'068 81'904 85'912 89'920 93'928 97'936 101'944 105'952 109'960 113'968 
  à à à à à à à à à à 
  78'075 83'919 88'935 93'951 98'967 103'983 108'999 114'015 119'031 124'047 

S15 
  78'076 83'920 88'936 93'952 98'968 103'984 109'000 114'016 119'032 124'048 
  à à à à à à à à à à 
  86'991 94'529 101'155 107'781 114'408 121'034 127'661 134'287 140'913 147'540 
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2. Subsides mensuels LAMal 2027 
 
 Subsides mensuels LAMal 2027 

 Les montants sont exprimés en francs suisses (CHF) 

  
Enfants 

(jusqu'à 18 ans) 
Jeunes adultes 

en formation 
(19 à 25 ans) 

Jeunes adultes 
 (19 à 25 ans) 

Adultes en 
formation 

(dès 26 ans) 

Adultes 
(dès 26 ans) 

PC AVS/AI (PMC)   165   526   526   722   722 

Aide sociale (PARC)   140   434   434   621  621 

Prime de référence pour 
les classifications 
ordinaires 

  160   487   487   664   664 

Classification S1 104% 166 103% 500 98% 476 101% 671 96% 639 
Classification S2 104% 166 103% 500 93% 451 101% 671 91% 607 
Classification S3 104% 166 103% 500 83% 404 101% 671 82% 542 
Classification S4 104% 166 103% 500 73% 355 101% 671 72% 478 
Classification S5 104% 166 103% 500 63% 306 101% 671 62% 413 
Classification S6 104% 166 103% 500 53% 258 101% 671 53% 349 
Classification S7 104% 166 103% 500 44% 215 101% 671 44% 291 
Classification S8 104% 166 103% 500 35% 171 101% 671 35% 233 
Classification S9 104% 166 103% 500 27% 132 101% 671 27% 182 
Classification S10 104% 166 103% 500 18% 89 101% 671 19% 125 
Classification S11 104% 166 103% 500 15% 74 101% 671 16% 105 
Classification S12 104% 166 83% 404 13% 65 82% 542 14% 92 
Classification S13 104% 166 63% 306 11% 55 62% 413 12% 79 
Classification S14 104% 166 44% 215 9% 45 44% 291 10% 67 
Classification S15 104% 166 27% 132 7% 35 27% 182 8% 54 
 
Les montants maximums des subsides pour l'année 2027 incluent ceux définis dans l'Arrêté du 
Conseil d’État du 11 novembre 2026, qui fixe les normes de classification ainsi que le montant des 
subsides en matière d'assurance obligatoire des soins pour 2027.  
 
À relever que pour les enfants, les classifications S1 à S15 concrétisent la classification Objectif social 
LAMal (OSL). Pour ce qui est des jeunes adultes en formation, les classifications S1 à S13 
concrétisent quant à elles la classification OSL. Ainsi, seules les classifications S14 et S15 offrent un 
lissage en sortie du droit au subside afin d’éviter un effet de seuil trop important pour les jeunes 
adultes en formation. 

2.1. Exemple de calcul du subside 
Les subsides sont diminués du même taux que le rabais accordé par l'assureur pour le choix d'une 
franchise à option. Voici un exemple avec un subside mensuel de CHF 478.- : 
 

 Exemple de calcul du subside 
 Les montants sont exprimés en francs suisses (CHF) 
Franchises 300 500 1000 1500 2000 2’500 
Réduction proposée par l’assureur  0% -1.65%  -5.80% -9.93% -14.07% -18.20% 
Prime assureur 655.35 644.55 617.35 590.25 563.15 536.05 
Subside 478.00 470.10 450.30 430.50 410.75 391.00 
À charge de l'assuré-e 177.35 174.45 167.05 159.75 152.40 145.05 
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3. Calcul du revenu déterminant, opposition et révision 
 

3.1. Composition du revenu déterminant 
Le revenu déterminant se compose : 
 

a) du revenu effectif tel qu'il ressort du chiffre 5.5 (colonne revenu) de la déclaration fiscale 
courante, à l'exclusion de la valeur locative privée (chiffre 4.1), sous réserve des rubriques 
c) et d) ci-dessous ; 

 
b) du 30 pourcent de la fortune effective, chiffre 6.16 (colonne fortune) de la déclaration 

fiscale, après déduction de :  
 

► CHF 4'000.- pour une personne seule 
► CHF 8'000.- pour un couple 
► CHF 2'000.- pour chaque enfant mineur à charge. 
► Mais, par unité économique de référence (UER), au maximum CHF 10'000.-. 

 
c) Les seules déductions admises sont celles des chiffres 6.4 et 6.5 (montants réels, mais au 

maximum CHF 10'000.- pour le chiffre 6.4 et CHF 2'400.- pour le chiffre 6.5), 6.7 ainsi que 
6.10 (colonne revenu) de la déclaration fiscale. 

 
d) Le revenu effectif des assuré-e-s bénéficiant de rentes de vieillesse, de retraite, d'accident, 

viagères ou de rentes militaires est calculé en prenant en compte la totalité des rentes 
versées (100 %). 

 
e) Les assuré-e-s majeur-e-s, célibataires, veufs-ves, divorcé-e-s ou séparé-e-s, sans enfant, 

âgé-e-s de moins de 25 ans ainsi que les autres assuré-e-s dont le revenu effectif au sens 
du point 1.1 ci-dessus est inférieur à CHF 15'000.- pour une personne seule, CHF 20'000.- 
pour un couple, plus CHF 3'000.- par enfant mineur à charge, qui ne reçoivent pas de 
secours de l'aide sociale, sont présumés disposer d'un revenu déterminant dépassant les 
normes de classification. Ils sont classifiés d'office dans le groupe des assuré-e-s non 
bénéficiaires à moins qu'ils ne prouvent que leur situation ou celle de leur famille justifie 
néanmoins l'octroi de subsides (demande ad hoc à déposer auprès d'un guichet social 
régional (ci-après : GSR)). 

 

3.2. Opposition 
L'assuré-e dont la classification est modifiée en raison de sa taxation ordinaire peut former 
opposition motivée dans les 30 jours dès la communication de la modification. 
 
L'opposition doit être accompagnée de pièces justificatives. 
 

3.3. Révision 
Sur demande auprès d'un GSR, l’office cantonal de l'assurance-maladie peut réviser la 
classification selon les règles de la classification intermédiaire.  

La classification peut être révisée, sur demande auprès d'un GSR, lorsque la situation familiale se 
modifie ou si les revenus de l'assuré-e se modifient durablement par rapport à la taxation fiscale 
prise en considération, notamment par suite de la perte d'un emploi ou d'un changement 
d'orientation professionnelle, pour autant que la modification entraîne une diminution de revenus 
d'au moins 20 %. 
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4. Réduction des primes de l’assurance obligatoire des soins en 
2027 en relation avec la déclaration fiscale 2026 

 

4.1. Information par l’office 
À moins qu'ils n'aient fait l'objet d'une classification intermédiaire (révision de classification), les 
assuré-e-s dont le revenu déterminant se situe dans les limites des normes de classification sont 
informé-e-s dès que les données résultant de leur taxation fiscale ordinaire 2026 sont disponibles. 
Les assuré-e-s (adultes, jeunes adultes et enfants) peuvent être classifié-e-s, selon leur revenu 
déterminant, dans les classifications S1 à S15. 
 

4.2. Obtention du subside 
4.2.1. Assuré-e-s de condition dépendante (au sens fiscal), dès le début d’année civile 

des 26 ans 
Les assuré-e-s qui sont déjà bénéficiaires d’un subside au moment de leur taxation ordinaire 
sont classifié-e-s d’office. 
 
Les assuré-e-s qui sont non-bénéficiaires au moment de leur taxation ordinaire sont informé-
e-s par l’office lorsque leur revenu déterminant s’inscrit dans les normes de classification 
pouvant donner droit à un subside. Celui-ci doit être confirmé par les assuré-e-s dans un délai 
de 30 jours à compter de la date de notification de la décision de l’office, par le biais du renvoi 
d’un questionnaire. 
 
Les subsides sont versés directement aux assureurs. La classification reste en vigueur jusqu'à 
la taxation de l'année suivante, sauf décision contraire. 

4.2.2. Assuré-e-s de condition indépendante (au sens fiscal), dès le début d’année civile 
des 26 ans 

Les assuré-e-s bénéficiaires doivent chaque année déposer une demande formelle auprès 
d'un GSR dans les 12 mois dès réception de l'information écrite de l’office. Cette information 
intervient après la taxation fiscale courante. La classification est valable du 1er janvier 
jusqu'au 31 décembre de l'année de référence. L'année suivante, l'obtention de l'éventuel 
subside est soumise à la même procédure. 
 

4.3. Cas particuliers 
4.3.1. Revenu effectif inférieur à la limite fixée par le Conseil d'État 
Les assuré-e-s, quel que soit leur âge, dont le revenu effectif est inférieur à CHF 15'000.- pour 
une personne seule (plus CHF 3'000.- par enfant mineur), et CHF 20'000.- pour un couple 
(plus CHF 3'000.- par enfant mineur) ne peuvent obtenir un subside que sur demande1 auprès 
d'un GSR. 

4.3.2. Assuré-e-s majeur-e-s actifs âgé-e-s entre 19 et 25 ans (fin de l’année civile des 25 
ans), sans charge de famille 

Les assuré-e-s majeur-e-s entre 19 et 25 ans (fin de l’année civile des 25 ans), célibataires, 
veufs-ves, divorcé-e-s ou séparé-e-s, sans enfant à charge, ne peuvent obtenir un subside 
que sur demande auprès d'un GSR. 

4.3.3. Jeunes adultes en formation âgé-e-s entre 19 et 25 ans (fin de l’année civile des 25 
ans) et adultes dès le début d’année civile des 26 ans en formation 

Dans la mesure où le revenu déterminant dont ils dépendent se situe dans les limites des 
normes de classification, le subside est accordé sur la base d'une demande auprès d'un GSR, 
accompagnée d'une attestation de formation reconnue et des justificatifs établissant la 
situation financière. Le subside est supprimé prématurément en cas de cessation ou fin de 
formation, dont les intéressé-e-s sont tenu-e-s d'informer le GSR sans délai. 
 

1 Les assuré-e-s concerné-e-s sont informé-e-s par écrit après leur taxation fiscale ordinaire définitive. 
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4.4. Obligation d’informer pour les assuré-e-s et bénéficiaires 
Les assuré-e-s bénéficiaires d'une réduction de prime sont tenus de communiquer immédiatement 
au GSR les modifications de revenus et de fortune susceptibles d'influencer leur classification. 
 

4.5. Comparaison ultérieure, restitution des subsides 
Dès que les données déterminantes résultant de la taxation 2026 (classification 2027) seront 
disponibles, une comparaison sera effectuée avec celles tirées de la déclaration 2025 
(classification 2026). Une restitution du subside pourra être exigée lorsque le revenu déterminant 
calculé sur la base de la déclaration 2025 et celui fondé sur la déclaration 2026 différeront d'au 
moins 20%. 
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